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La torre CN es la mayor del mundo

El 13 de abril, un helic6ptero Sikorsky
Skycrane gigantesco, el mayor de su tipo en
Aniérica del Norte, coloc5' la parte superior
de la estructura m'as elevada del mundo.
Una vez completada en 1976, la torre ON de

Toronto se elevara' a unos 550 metras de al-
tura,, sobrepasanda la torre Ostankino de Mos-
cii, la mayor estructura comparable que tiene
533 metros de altura. La colacacil6n de la
torre de transmisl6'n par media de un gigan-
tesco helic6ptero de 10 toneladas de capaci-
dad de carga necesit6' 30 d'las, camparadas
con las sels meses que se hubieran necesita-
do par medios tradicianales.

El helic6ptera Skycrane, disefiado especial-
mente para la construcci6n aérea, tamaba sec-
clones del mâ.stil de una zona de montaje en
el este de la ciudad y las transportaba a la
cima de la torre, depositândolas sobre las
secciones del m'astil ya mantadas.
Montado sabre la estructura de hormig6n,

el mâstil de acero acicular de 285,4 tonela-
das métricas de peso incluira' antenas para
estaciones comerciales y Radio Canada, tele-
visi6'n educativa y compafifas de televisio6n
par cable. Tambieýn se utllzarà par todos
las canales de radio FM de la zona de Toron-
ta, sistemas radiales m6'viles e instalacio-
nes de microonda de la ON Telecoymrunicatians.

Después de su lnstalaci6'n, se recubrlr. el
niastil de una cublerta de plâstico refarzado
de cristal de 38 mlîmetros de grasor. La
lluvia helada y vientos fuertes del invierno
de Toronto pueden crear graves problemas de
hielo en altas estructuras de acero, pero la
forma y superficie lisa de la cubierta de la
cûpula reducira' a un m'inimo la acumnulaci6'n
de hielo antes de que se suelte y reduzca a
nieve fina.

La Torre es la primera estructura del Cen-
tra Metro, proyecto de 15 ahos de duraci6'n
rea.lizado en un espaclo de 77 hectâ.reas si-
tuado entre el centra comercial y las oni-
llas del lago. En sus cercanfas se construl-
r6an el edificlo de Radio Canada (seccîl6n in-
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glesa), el nuevo
Massey Hall y el

Centro de Conven-
cion.
Ascensores de pa-

redes de cristal si-
tuados en dos late-
rales de la torre
triangular llevarán
a los visitantes a
un mirador de seis
pisos situado entre
los 335 y 363 metros
de altura, donde hay
instalaciones trans-
misoras, un restau-
rante giratorio de
360 asientos, sal6n
bar, puestos de ob-
servación interiores
y exteriores, estu-
dios de radio, bar
restaurante y zonas
de exposición y pre-
sentación. La Torre
CN que se eleva a
mas del doble de la
altura del edificio
mas alto de Toronto,
el Commerce Court,
está situada en un
parque rodeado de
terrazas inclinadas
que terminan en el
estanque que rodea
la base, donde habrá.

Helic6ptero Skycrane coloca una de las 39 secciones del
mastil de transmisi6 n de la torre CN de Toronto, la estruc-
tura mas elevada del mundo.

tiendas y restaurantes. El puente so-
bre el estanque conduce a una segunda
estructura, de donde se llega a una
rotonda de cristal en la base de la
torre.

Si bien se ha construido la torre CN
para ayudar a las comunicaciones, "de-
finitivamente será un lugar para el
público". Durante la ceremonia de ini-
ciaci6n de la construcción, celebrada
el 5 de febrero de 1973, el presidente

de la CN System, Norman J. MacMillan,
declar6 que era una de las maravillas
de ingeniería y arquitectónica del
mundo que se convertira en una atrac-
ción turística internacional.

Datos sobre la torre CN

Altura: unos 550 metros
.Peso: 108.000 toneladas métricas
Volumen de hormig6n: 40.521 metros cú-

bicos
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Acero postensionado: 128 kilómetros
Varilla de acero de refuerzo: 4.921

toneladas
Acero estructural: 590,5 toneladas mé-

tricas
Desplazamiento del centro de gravedad:

28 milímetros
Instalaciones transmisoras: para tele-
visión (UHF y VHF), radio FM, trans-
misión microonda, sistemas fijos y
móviles, televisión por cable.

Nivel superior de observaci6n: Eagle's
Nest (Nido de Aguila): 457 metros

Visibilidad má'xima: 161 kilómetros
Instalaciones y servicios superiores

(mirador);
Nivel del restaurante giratorio:

350,5 metros
Niveles de observaci6n: 341 metros
Visibilidad maxima: 120 kil6metros

Capacidades:
Cuatro ascensores: 2.000 personas

por hora (una dirección)
Comedor giratorio: 450 personas
Niveles de observación: 600 personas
Restaurante de la base: 300 personas

Acuerdos recientes con la Comunidad
Econ6mica Europea

El Ministro de Industria y Comercio
Alastair Gillespie dio a conocer deta-
lles de los acuerdos celebrados con la
Comunidad Económica Europea anunciados
el mes pasado por el Primer Ministro.
Las negociaciones conducentes a estos
acuerdos surgieron con motivo del in-
greso de Gran Bretaña, Irlanda y Dina-
marca en el Mercado Común.

El propósito de las negociaciones
celebradas bajo los términos del Arti-
culo XXIV:6 del Acuerdo General de Ta-
rifas y Comercio (GATT) era llegar a
un entendimiento sobre un conjunto de
concesiones comerciales que compensa-
cen a Canada' la pérdida o menoscabo de
ciertos derechos canadienses sobre las
tarifas previamente negociadas con
Gran Bretafia, Dinamarca e Irlanda. Es-
tas tarifas se encontraban en vigor
cuando aquellos países adoptaron las
tarifas del Mercado Común y otros re-

glamentos importantes, incluyendo la
Política Agricola Común.

Las negociaciones comenzadas en Gi-
nebra hace m'as de dos años incluían,
además de Canada, a otros países. La
mayoría de éstos, incluyendo Estados
Unidos, Japon, Australia y Nueva Ze-
landia, completaron sus negociaciones
en julio de 1974 a base de una oferta
global de concesiones comerciales por
parte de la Comunidad Europea. Si bien
se reconocla que desde el punto de
vista canadiense la oferta global con-
tenía concesiones de interés, no in-
clu•a una seguridad adecuada de nues-
tros derechos sobre el trigo y la ce-
bada o proporcionaba términos de acce-
so al queso cheddar. Estos puntos se
han resuelto satisfactoriamente, segun
manifest6 el Sr. Gillespie.

La oferta anterior del Mercado Común
incluía concesiones sobre unos 30 pro-
ductos, siendo los principales pasta
de papel, papel de periódico, papel
Kraft, madera contrachapeada de coni-
fera y salm6n enlatado y congelado.
En conjunto, estas concesiones cu-

brían más de $250.000.000 de exporta-
ciones a una Comunidad Europea amplia-
da.

Reanudación del envio de queso a Gran
Bretaña

Una parte importante de las negocia-
ciones relacionadas con el Artículo
XXIV:6 es el acuerdo especial sobre
queso cheddar añejo canadiense, efec-
tivo desde el 1 de abril de 1975. Este
acuerdo supondráI una reducci6n del a-
rancel de este producto que hará' posi-
ble que Canada' reanude sus exportacio-
nes tradicionales a Gran Bretaña.

El mercado británico ha tenido una
gran importancia para los productores
canadienses de queso. De 1963 a 1972,
las exportaciones anuales a Gran Bre-
taña ascendian a unos 28 millones de
libras ($11.200.000). Esta cifra re-
presentaba cerca del 95% del total de
exportaciones de queso cheddar cana-
diense. Desde la aplicacion de los a-
ranceles variables de la Comunidad Eu-
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ropea hace dos anos, virtualmente no
se ha exportado queso canadiense a
Gran Bretaña.

Cereales

Respecto al trigo y cebada, se acor-
d6 que ambas partes continuarIan las
conversaciones con objeto de hallar,
por medio de negociaciones internacio-
nales, soluciones a los problemas del
mercado internacional de cereales. Se
ha considerado que el asunto de la li-
beralización del comercio de estos
productos debe proseguirse en las Ne-
gociaciones Comerciales Multilaterales
iniciadas recientemente en Ginebra.
Mientras tanto, se conservarán intac-
tos los derechos canadienses de las
tarifas GATT para que puedan ser invo-
cados, si fuese necesario, más adelan-
te. El Sr. Gillespie manifestó que el
gobierno canadiense opina que el a-
cuerdo alcanzado en estas largas y di-
flciles negociaciones era bueno para
Canada, ya que proporcionará un impor-
tante elemento positivo para el desa-
rrollo de mejores relaciones comercia-
les y econ6micas con la Comunidad Eu-
ropea, una de las principales razones
de la reciente visita del Primer Mi-
nistro a cinco países del Mercado Co-
mún Europeo.

Parques nacionales y lugares históri-
cos - programa quinquenal de desarro-
llo

El Ministro de Asuntos Indios y del
Norte Judd Buchanan anunció un impor-
tante programa para el desarrollo de
parques nacionales, lugares y parques
históricos nacionales y la reconstruc-
cion y conservación de senderos y vfas
acuáticas.

Sujeto a la aprobaci6n del Parlamen-
to, Parques Canada iniciará un progra-
ma quinquenal de desarrollo, valorado
en $376.000.000. Se espera que los
gastos de operaci6n y mantenimiento
realizados durante este perodo as-
ciendan a $500.000.000.

Durante los cinco años anteriores,

Parques Canada invirti6 $157.000.000
en obras de desarrollo y $226.000.000
en operaciones y mantenimiento.

El Sr. Buchanan manifest6 que Par-
ques Canada ha entrado recientemente
en un período de expansion que incluye
el aumento del nú'mero de parques na-
cionales y lugares y parques históri-
cos nacionales, asi como el hacerse
cargo de las operaciones de los cana-
les históricos de Ontario, Quebec y
Nueva Escocia.

Demanda Creciente

El año pasado, más de 21 millones
de personas visitaron los parques na-
cionales, casi el doble que hace diez
años, y este número sigue aumentando.
Si bien Parques Canad. ha venido lu-
chando para satisfacer esta demanda
por medio del aumento de instalacio-
nes, en muchos casos, la expansion se
ha realizado a costa de parques mas
antiguos.

Mediante el nuevo programa quinque-
nal, Parques Canada renovara o reem-
plazará las instalaciones de los par-
ques actuales y ampliará' las instala-
ciones de otros, entre los cuales se
incluyen los parques nacionales de
Banff y Jasper en Alberta. En parques
mas nuevos, se proporcionará' el nivel
adecuado de servicios durante las fa-
ses de desarrollo.

Acuerdo cultural entre Canadá y Alema-
nia

El Ministro de Asuntos Exteriores
Allan J. MacEachen anunció la firma
en Bonn de un Acuerdo de Cooperación
Cultural entre el gobierno de Canada'
y el de la República Federal Alemana.

El objeto del acuerdo es incremen-
tar las relaciones culturales entre
Canada' y Alemania, en la forma expre-
sada en el intercambio de notas del
28 de septiembre de 1973 entre los
Ministros de Asuntos Exteriores de Ca-
nada y la República Federal Alemana.

Ambas partes convinieron en reali-
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za:r intercambias en tadas las campas
de la vida académica y cultural. Alen-
tara'n los intercaibios académicos (be-
cas de estudios, intercambia de inves-
tigadares y profesares, visitas rec'l-
pracas, recanacîmiento de ULulus,
etc.), intercambia de informaci6'n en-
tre representantes de grupas cultura-
les, prafesionales y sociales de a2nbos
passes y participaci6'n en reunianes
internac ianales.

Indios suba'rticos - emisi6'n de estam-
pillas

Las cuatro estampillas de ache cen-
tavos can motivas de las indias sub-
a.rticas emitidas el 4 de abril es
parte de la serie cantinuada de cul-
tura india canadiense que muestra ar-
tefactas, farmas de vida, atuendas y
simbalisma.

Las artefactas, fatagrafiadas par
Ray Webber, san un tambar, am6'plata
chamuscado de caribu', rnitishi (amuie-
ta de cuentecillas), sambrera de mu-
jer, calavera de asa decarada, asa de
juguete y maqueta de canaa.

La estampilla de farmas de vida
muestra la danza Kutcha-Kutchin, d.i-
bujada par A.H. Murray a partir de una
litagrafi'a original de M. y NM. Hanhart

Lewis Parker dibuj6' el traje de ce-
remania de la tribu kutchin de la es-
tampilla del atuenda y Georges Beau-
pré disehi6 la estampilla de simbalis-
mel gra'fica que incluye un p~j ara de
fuege aojibwa y una tira decarativa de
un vestida naskapi.

La region suba'rtica se extiende des-
de la casta del Labradar hasta Alaska,,
pasanda par Quebec, el narte de Onta-
rio, las Llanas del narte y la cuenca
del rfo Mackenzie. En esta vasta re-
gi6'n viven indias de dos grupes lin-
gisticas: el athapaskan, relacienada

distantemente con ciertas grupes asià-
ticas, y el algenquina. Les athapas-
kans censtituyen el grupe accidentai
e incluyen a les kutchin, hare, de-
grib, yellewknif e, kaska, slave, seka-
ni, beaver y chipewyan. Las alganqui-

',anaai,-,

- - - - - - - - - -

b Canada8

nas incluyen a las ajibwas, crees,
mistassini-crees, mantagnais, naskapis
y les extinguidas beathuks.

En el dura suba'rtica, dande el ali-
menta era escasa, la pablaci6'n estaba
muy dispersa. Durante el invierna ca-
zaban en grupas de unas 20 parientes,
en sus prapies territarias aisiadas.
En verane, se agrupaban las partidas
de caza para farmar una banda ù'nica,
a menuda, en un lugar de pesca e un
puesta caniercial.

Canad6 en la Expo '75 de Okinawa

Canada mastrarýa su interés en el fu-
ture de las océanos mediante su exhi-
bici6'n multifacética en el cempleje de
Ciencia y Tecnala4fa de la Expa '75,
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la Exposición Internacional Oceánica
que se celebrará en Okinawa, Japón,
del 20 de julio de 1975 al 18 de ene-
ro de 1976.

Dado que Canada tiene el mayor lito-
ral del mundo y esta' rodeado por tres
lados por diferentes océanos y casi la
mitad de su masa terrestre esta' forma-
da por una plataforma continental bajo
los océanos, espera mostrar que un
compromiso esencial sobre la protec-
ci6n de las fuerzas vivientes del mar
no necesita estar en conflicto direc-
to con un programa activo de investi-
gación oceánica sobre recursos alimen-
ticios y naturales.

La exhibición canadiense hará' hinca-
pió en la adninistración y conserva-
cion responsables del mar, ya que Ca-
nad'a busca apoyo para el dictado de
leyes internacionales que protejan el
mar abierto y las riberas contra daios
y pesca excesiva.

Pabellón canadiense

La exhibici6n se centrará' en dos m6-
duloshexagonales de 250 metros cuadra-
dos y una plataforma exterior de cedro
de 400 metros cuadrados, protegida por
un techo saledizo que alentará la par-
ticipaci6n de los visitantes en la fa-
se artfstica de la exhibición. Una se-
rie de artefactos colocados a la en-
trada sugieren al visitante que, si no
hubiera sido por el mar, el gran desa-
rrollo industrial de Canadáa no se hu-
biera realizado.

En el vestibulo principal, los visi-
tantes marcharán sobre un mapa tridi-
mensional iluminado de Canadá que se
extiende de pared a pared y muestra la
amplia plataforma continental del
pais. Pantallas de televisi6n mostra-
ran la administraci6n pesquera, detec-
cian científica, exploraci6n de recur-
sos y lucha contra la contaminación.
Se proyectará' una película preparada

por el famoso animador Don Arioli y la
Unidad de Animaci6n de la Dirección
Nacional de Cinematografía que sugiere
que el mar tiene sus propias leyes que
el hombre debe respetar.

En el pabellón se exhibirá'n documen-
tales, artefactos folklóricos y embar-
caciones de recreo y placer.

Se planea un programa auxiliar que
incluirá. la participaci6n en el festi-
val cinematográfico de la Expo, expo-
siciones artísticas, visitas a barcos
históricos y modernos de investiga-
ción, as! como una contribuci6n impor-
tante al programa global de la Expo
'75.
"Feria especial"

Se espera que la exposición, clasi-
ficada por la Oficina de Exposiciones
Internacionales de Paris como "Feria
Especial", atraiga a más de cinco mi-
llones de visitantes. Se esta' prepa-
rando una zona de 101 hectáreas en una
playa de la península subtropical de
la isla Okinawa sobre el mar de China,
a unos 480 kil6metros al suroeste de
la tierra firme japonesa.

Hasta la fecha 28 países han mostra-
do la intenci6n de participar en lo
que probablemente sea la mayor feria
internacional de Asia, después de la
Expo 1970 de Osaka, Jap6n.

Los Ministerios de Industria y Co-
mercio, Ambiente Canada, y Ciencia y
Tecnología, así como Información Cana-
dá/Exposiciones, se han unido al Mi-
nisterio de Asuntos Exteriores para
preparar el pabellón canadiense. El
presupuesto de la participaci6n cana-
diense asciende a $1,5 millones.

Publicado por la Division de Informa-
ción, Ministerio de Asuntos Exteriores,
Ottawa KlA OG2.

Se permite la reimpresión de este m-
terial, agradeciéndose la menci6n de
la fuente. La Sra. Miki Sheldon, Direc-
tora, podrá dar la fuente de las foto-
grafias, si no estuviese indicada.

This publication appears in English
under the title Canada Weekly.

Cette publication existe également
en français sous le titre Hebdo Canada.
Xhnliche Ausgaben dieses Informations-

blatts erscheinen auch in deutscher
Sprache unter dem Titel Profil Kanada.
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